
 

PERRY LIGHT UP SKATING POLAR BEAR           
Item No: P884 / 716180    
Instructions for Use       v001:  11/06/25   
Please read and retain these instructions for future reference  
 

                                          
 

 

ENGLISH INSTRUCTIONS 
 

Dimensions 
(H) 70 x (W) 54 x (D) 24cm 
 30cm lead wire from the last LED to the battery box. 
 
• WARM WHITE LEDS 
• BATTERY OPERATED, 3x1.5V AA REQUIRED (NOT INCLUDED) 
• TIMER FUNCTION, 6 HOURS ON. 
• SUITABLE FOR INDOOR AND OUTDOOR USE                                    
 
REQUIRES 3xAA BATTERIES (NOT INCLUDED) THIS IS NOT A TOY, 
KEEP AWAY FROM CHILDREN. USE UNDER ADULT SUPERVISION. 

 
 
 
 

Please read this instruction manual thoroughly before starting and 
ensure you are familiar with the operation of your new PERRY 
LIGHT UP SKATING POLAR BEAR. 

 
ACCESSORIES:  
Bear’s head – 1pc, Bear’s body - 1pc, Bear’s hands – 2pcs, Hat – 1pc, Scarf – 1pc, Metal base – 1pc, 
Ground stake – 2pcs, Zip ties – 7pcs. 
 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS FOR USE: 
Unpack the components carefully. Please check all parts have been removed from the packaging. 

 

ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES.  
DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 
 



 

 
 
 
1. Assemble the bear’s body onto the metal base by inserting the rods into loops as shown, use cable ties supplied to 

fasten both side circulars together. 
2. Assemble the bear’s head onto the body section by fixing the hook on the neck back and use cable tie to fasten the 

front metal circulars together, then attach the hat on the bear’s head as shown. 
3. Assemble the hands and scarf ribbon by inserting the rods into loops as shown. 
4. Assembly is now complete. if using outdoors on a lawn, secure the bear by inserting the lawn stakes through the 

edge of the base and into the soil. 
To easily insert stakes into the ground, it is recommended to wet the ground first. 
 
Installing the batteries:                                           
Remove the battery compartment cover.  
Insert 3x AA batteries (not included). 
Observe correct polarity as indicated in the battery compartment. 
Replace the battery compartment cover. 
 
Operating Instructions                             
• Push the button once to have the lights run on timer  
• 6 hours on/18 hours off. 
• Push button again to have the lights on continuously. 
• Push button a third time to turn the lights off. 

 
WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS: 
WHEN USING ANY APPLIANCE, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS 
BE FOLLOWED: 
• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
• FOR DOMESTIC INDOOR AND OUTDOOR USE.  
• NOT FOR COMMERCIAL USE. 
• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE NOT 

TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE. 
• THE USE OF ANY ACCESSORY OR ATTACHMENTS NOT RECOMMENDED AS MAY CAUSE INJURIES AND INVALIDATE 

ANY WARRANTY YOU MAY HAVE. 
• DO NOT PLACE ON OR NEAR HEAT SOURCES. 
• DO NOT COVER THE ITEM IN ANY WAY WHEN IN USE AS THIS MAY CAUSE OVERHEATING. 
• DO NOT USE THIS APPLIANCE FOR ANY OTHER USE THAN THE INTENDED USE IT IS DESIGNED FOR. 
• DO NOT LEAVE SWITCHED ON OR UNATTENDED.  

 
 



 

BATTERIES  
• ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES. DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 
• BATTERY WARNING: KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. IF SWALLOWED OR PLACED INSIDE ANY PART OF THE 

BODY SEEK IMMEDIATE MEDICAL ATTENTION. 
• INSTALL BATTERIES IN ACCORDANCE WITH ITS POLARITY SYMBOLS. DO NOT FIT BATTERIES IN REVERSE. 
• DO NOT SHORT CIRCUIT THE BATTERY TERMINALS. 
• REMOVE THE BATTERIES IF LEFT FOR LONG PERIODS. 
• KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN AND PETS. 
• DO NOT MIX USED AND NEW BATTERIES. 
• NEVER DISPOSE OF BATTERIES IN A FIRE.  
• BATTERY DISPOSAL, SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED OF AND RECYCLED IN COMPLIANCE WITH 

YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS. 
• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 

 
CARE AND CLEANING INSTRUCNS 
• ALWAYS SWITCH OFF AND REMOVE BATTERIES BEFORE CLEANING. 
• DO NOT IMMERSE IN WATER.  
• DO NOT USE ABRASIVE CLEANERS OR SHARP UTENSILS TO CLEAN THIS APPLIANCE. 
• WIPE SURFACES WITH A SOFT DRY CLOTH. DRY THOROUGHLY BEFORE FURTHER USE.  
• STORE THE APPLIANCE IN A COOL, DRY PLACE. 

 
BATTERY DISPOSAL 
• SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED SAFELY AWAY FROM CHILDREN ACCESS AND RECYCLED IN 

COMPLIANCE WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS AND NOT DISPOSED IN GENERAL HOUSEHOLD WASTE. 
• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 

 
DISPOSAL 
• Coopers of Stortford use recyclable or recycled packaging where 

possible. 
• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with your 

local authority recycling regulations.  
• At the end of the product’s lifespan please check with your local council 

authorised household waste recycling centre for disposal. 
• Plastics, polybags – this is made from the following recyclable plastic.  

 
 

 
 

 

 

 

 

 
Code & Symbol 

 
Type of Plastic Low Density Polyethylene 

Commonly used for  Shopping bags, bread bags, squeezy bottles, stretch/pallet wrap, 
bubble wrap, multi-pack can holders  

Notes  Usually recyclable supermarket deposit points. Check other plastic 
films as any non-polythene film e.g. cling film, crisp packets film lids  



 

DEUTSCHE ANLEITUNG 

Dimensionen 
(H) 70 x (B) 54 x (T) 24 cm 
 30 cm Anschlusskabel von der letzten LED zum Batteriefach. 
 
• WARMWEISSE LEDS 
• BATTERIEBETRIEBEN, 3x1,5V AA ERFORDERLICH (NICHT IM 

LIEFERUMFANG ENTHALTEN) 
• TIMER-FUNKTION, 6 STUNDEN AN. 
• GEEIGNET FÜR DEN INNEN- UND AUSSENBEREICH                                    
 
BENÖTIGT 3xAA-BATTERIEN (NICHT IM LIEFERUMFANG 
ENTHALTEN) DIES IST KEIN SPIELZEUG, VON KINDERN FERNHALTEN. 
ANWENDUNG UNTER AUFSICHT VON ERWACHSENEN. 

 
 
 
 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung gründlich durch, bevor 
Sie beginnen, und stellen Sie sicher, dass Sie mit der Bedienung  
 Ihres neuen PERRY LIGHT UP SKATING POLAR BEAR vertraut sind. 

 
ZUBEHÖR:  
Bärenkopf - 1 Stück, Bärenkörper - 1 Stück, Bärenhände - 2 Stück, Hut - 1 Stück, Schal - 1 Stück, Metallbasis - 1 Stück, 
Erdspieß – 2 Stück, Kabelbinder – 7 Stück. 
 
MONTAGEANLEITUNG / GEBRAUCHSANLEITUNG: 
Packen Sie die Komponenten vorsichtig aus. Bitte überprüfen Sie, ob alle Teile aus der Verpackung entfernt wurden. 

 

VERWENDEN SIE IMMER ALKALINE-BATTERIEN.  
VERWENDEN SIE KEINE LITHIUMBATTERIEN. 
 



 

 
 
 
1. Montieren Sie den Körper des Bären auf dem Metallsockel, indem Sie die Stangen wie abgebildet in Schlaufen 

einführen, und verwenden Sie die mitgelieferten Kabelbinder, um beide Seitenrundschreiben miteinander zu 
verbinden. 

2. Montieren Sie den Bärenkopf auf dem Körperteil, indem Sie den Haken am Halsrücken befestigen und mit einem 
Kabelbinder die vorderen Metallkreise zusammenhalten, dann befestigen Sie den Hut wie abgebildet am Bärenkopf. 

3. Setze die Hände und das Schalband zusammen, indem du die Stäbe wie abgebildet in Schlaufen einführst. 
4. Die Montage ist nun abgeschlossen. Wenn Sie den Bären im Freien auf einem Rasen verwenden, sichern Sie ihn, 

indem Sie die Rasenpfähle durch den Rand des Sockels in den Boden stecken. 
Um Pfähle leicht in den Boden stecken zu können, empfiehlt es sich, den Boden zuerst zu befeuchten. 
 
Einlegen der Batterien:                                           
Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs.  
Legen Sie 3x AA-Batterien ein (nicht im Lieferumfang enthalten). 
Achten Sie auf die richtige Polarität, wie im Batteriefach angegeben. 
Bringen Sie die Abdeckung des Batteriefachs wieder an. 
 
Bedienungsanleitung                             
• Drücken Sie den Knopf einmal, um die Lichter auf Timer laufen zu lassen  
• 6 Stunden an/18 Stunden aus. 
• Drücken Sie den Knopf erneut, um das Licht dauerhaft eingeschaltet zu 

haben. 
• Drücken Sie die Taste ein drittes Mal, um das Licht auszuschalten. 

 
WARNHINWEISE UND SICHERHEITSHINWEISE: 
BEI DER VERWENDUNG EINES GERÄTS SOLLTEN IMMER GRUNDLEGENDE 
SICHERHEITSVORKEHRUNGEN GETROFFEN WERDEN: 
• LESEN SIE VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN. 
• FÜR DEN HÄUSLICHEN INNEN- UND AUSSENBEREICH.  
• NICHT FÜR DEN KOMMERZIELLEN GEBRAUCH. 
• PRÜFEN SIE VOR DEM GEBRAUCH GRÜNDLICH AUF MÄNGEL UND VERWENDEN SIE SIE NICHT, WENN FEHLER 

FESTGESTELLT WERDEN. ACHTEN SIE DARAUF, DAS GERÄT NICHT FALLEN ZU LASSEN, DA STARKE STÖSSE ZU 
INNEREN SCHÄDEN FÜHREN KÖNNEN. 

• DIE VERWENDUNG VON ZUBEHÖR ODER ZUBEHÖRTEILEN WIRD NICHT EMPFOHLEN, DA DIES ZU VERLETZUNGEN 
FÜHREN UND ZUM ERLÖSCHEN IHRER GARANTIE FÜHREN KANN. 

• NICHT AUF ODER IN DER NÄHE VON WÄRMEQUELLEN AUFSTELLEN. 
• DECKEN SIE DEN ARTIKEL WÄHREND DES GEBRAUCHS IN KEINER WEISE AB, DA DIES ZU EINER ÜBERHITZUNG 

FÜHREN KANN. 



 

• VERWENDEN SIE DIESES GERÄT NICHT FÜR EINEN ANDEREN ALS DEN BESTIMMUNGSGEMÄSSEN GEBRAUCH, FÜR 
DEN ES BESTIMMT IST. 

• LASSEN SIE DAS GERÄT NICHT EINGESCHALTET ODER UNBEAUFSICHTIGT.  
 

BATTERIEN  
• VERWENDEN SIE IMMER ALKALINE-BATTERIEN. VERWENDEN SIE KEINE LITHIUMBATTERIEN. 
• BATTERIEWARNUNG: AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN. WENN ES VERSCHLUCKT 

ODER IN EINEN KÖRPERTEIL GELEGT WIRD, SUCHEN SIE SOFORT EINEN ARZT AUF. 
• LEGEN SIE DIE BATTERIEN GEMÄSS DEN POLARITÄTSSYMBOLEN EIN. MONTIEREN SIE DIE BATTERIEN NICHT IN 

UMGEKEHRTER RICHTUNG. 
• SCHLIESSEN SIE DIE BATTERIEPOLE NICHT KURZ. 
• ENTFERNEN SIE DIE BATTERIEN, WENN SIE SIE LÄNGERE ZEIT STEHEN GELASSEN HABEN. 
• HALTEN SIE BATTERIEN VON KINDERN UND HAUSTIEREN FERN. 
• VERMISCHEN SIE GEBRAUCHTE UND NEUE BATTERIEN NICHT. 
• ENTSORGEN SIE BATTERIEN NIEMALS IM FEUER.  
• BATTERIEENTSORGUNG, VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE BATTERIEN MÜSSEN IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN 

VORSCHRIFTEN IHRER ÖRTLICHEN BEHÖRDEN ENTSORGT UND RECYCELT WERDEN. 
• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, VERWENDUNGS- UND ENTSORGUNGSANWEISUNGEN DES BATTERIEHERSTELLERS. 

 
PFLEGE- UND REINIGUNGSANLEITUNGEN 
• SCHALTEN SIE DIE BATTERIEN VOR DER REINIGUNG IMMER AUS UND ENTFERNEN SIE SIE. 
• NICHT IN WASSER TAUCHEN.  
• VERWENDEN SIE KEINE SCHEUERMITTEL ODER SCHARFEN UTENSILIEN, UM DIESES GERÄT ZU REINIGEN. 
• WISCHEN SIE DIE OBERFLÄCHEN MIT EINEM WEICHEN, TROCKENEN TUCH AB. VOR WEITEREM GEBRAUCH 

GRÜNDLICH TROCKNEN.  
• LAGERN SIE DAS GERÄT AN EINEM KÜHLEN, TROCKENEN ORT. 

 
ENTSORGUNG DER BATTERIE 
• VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE BATTERIEN MÜSSEN SICHER VOR DEM ZUGRIFF VON KINDERN ENTSORGT UND 

IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT DEN VORSCHRIFTEN IHRER ÖRTLICHEN BEHÖRDEN RECYCELT UND NICHT IM 
ALLGEMEINEN HAUSMÜLL ENTSORGT WERDEN. 

• BEFOLGEN SIE DIE SICHERHEITS-, VERWENDUNGS- UND ENTSORGUNGSANWEISUNGEN DES BATTERIEHERSTELLERS. 
 
BESEITIGUNG 
• Coopers of Stortford verwendet nach Möglichkeit recycelbare oder 

recycelte Verpackungen. 
• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier und Kartons gemäß den 

Recyclingvorschriften Ihrer örtlichen Behörden.  
• Am Ende der Lebensdauer des Produkts wenden Sie sich bitte an das von 

Ihrer Gemeinde autorisierte Recyclingzentrum für Haushaltsabfälle, um 
es zu entsorgen. 

• Kunststoffe, Polybeutel – dieser wird aus folgendem recycelbaren 
Kunststoff hergestellt. 

 
 

 

 

 
Code & Symbol 

 
Art des Kunststoffs Polyethylen niedriger Dichte 

Häufig verwendet für  Einkaufstüten, Brottüten, Quetschflaschen, Stretch-/Palettenfolie, 
Luftpolsterfolie, Multipack-Dosenhalter  

Notizen  In der Regel recycelbare Supermarkt-Depots. Überprüfen Sie andere 
Kunststofffolien wie alle Nicht-Polyethylen-Folien, z. B. 

Frischhaltefolie, Chipstütenfoliendeckel  



 

INSTRUCTIONS EN FRANÇAIS 

 
Taille 
(H) 70 x (L) 54 x (P) 24 cm 
 30 cm de fil conducteur entre la dernière LED et le boîtier de la batterie. 
 
• LED BLANC CHAUD 
• FONCTIONNE SUR PILES, 3 x 1,5 V AA REQUIS (NON INCLUS) 
• FONCTION MINUTERIE, 6 HEURES ALLUMÉES. 
• CONVIENT POUR UNE UTILISATION INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE                                    
 
NÉCESSITE 3 PILES AA (NON INCLUSES) CE N'EST PAS UN JOUET, 
TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. UTILISER SOUS LA 
SURVEILLANCE D'UN ADULTE. 

 
 
 
 

Veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions avant de 
commencer et assurez-vous de bien connaître le fonctionnement de 
votre nouveau PERRY LIGHT UP SKATING POLAR BEAR. 

 
ACCESSOIRES:  
Tête d'ours - 1pc, Corps d'ours - 1pc, Mains d'ours - 2pcs, Chapeau - 1pc, Écharpe - 1pc, Base en métal - 1pc, 
Piquet de sol – 2pcs, Attaches zippées – 7pcs. 
 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE / MODE D'EMPLOI : 
Déballez soigneusement les composants. Veuillez vérifier que toutes les pièces ont été retirées de l'emballage. 

 

UTILISEZ TOUJOURS DES PILES ALCALINES.  
N'UTILISEZ PAS DE PILES AU LITHIUM. 
 



 

 
 
 
1. Assemblez le corps de l'ours sur la base métallique en insérant les tiges dans des boucles comme indiqué, utilisez 

des serre-câbles fournis pour fixer les deux côtés circulaires ensemble. 
2. Assemblez la tête de l'ours sur la partie du corps en fixant le crochet sur le dos du cou et utilisez un serre-câble pour 

fixer les cercles métalliques avant ensemble, puis fixez le chapeau sur la tête de l'ours comme indiqué. 
3. Assemblez les mains et le ruban de l'écharpe en insérant les tiges dans des boucles comme indiqué. 
4. L'assemblage est maintenant terminé. Si vous l'utilisez à l'extérieur sur une pelouse, sécurisez l'ours en insérant les 

piquets de pelouse à travers le bord de la base et dans le sol. 
Pour insérer facilement des piquets dans le sol, il est recommandé de mouiller d'abord le sol. 
 
Installation des piles :                                           
Retirez le couvercle du compartiment à piles.  
Insérez 3 piles AA (non incluses). 
Respectez la polarité correcte comme indiqué dans le compartiment à piles. 
Replacez le couvercle du compartiment à piles. 
 
Mode d'emploi                             
• Appuyez une fois sur le bouton pour que les lumières fonctionnent sur la 

minuterie  
• 6 heures de marche / 18 heures d'arrêt. 
• Appuyez à nouveau sur le bouton pour que les lumières s'allument en 

continu. 
• Appuyez une troisième fois sur le bouton pour éteindre les lumières. 

 
AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ : 
LORS DE L'UTILISATION D'UN APPAREIL, DES PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ DE 
BASE DOIVENT TOUJOURS ÊTRE SUIVIES : 
• LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 
• POUR UN USAGE DOMESTIQUE, INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR.  
• NON DESTINÉ À UN USAGE COMMERCIAL. 
• AVANT L'UTILISATION, VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QU'IL N'Y A PAS DE DÉFAUTS ET NE L'UTILISEZ PAS SI DES 

DÉFAUTS SONT TROUVÉS. VEILLEZ À NE PAS FAIRE TOMBER L'APPAREIL CAR DES CHOCS VIOLENTS PEUVENT 
CAUSER DES DOMMAGES INTERNES. 

• L'UTILISATION DE TOUT ACCESSOIRE OU PIÈCE JOINTE NON RECOMMANDÉE QUI POURRAIT CAUSER DES 
BLESSURES ET ANNULER TOUTE GARANTIE QUE VOUS POURRIEZ AVOIR. 

• NE PAS PLACER SUR OU À PROXIMITÉ DE SOURCES DE CHALEUR. 
• NE COUVREZ EN AUCUN CAS L'ARTICLE LORS DE SON UTILISATION, CAR CELA POURRAIT PROVOQUER UNE 

SURCHAUFFE. 



 

• N'UTILISEZ PAS CET APPAREIL POUR UNE AUTRE UTILISATION QUE L'USAGE POUR LEQUEL IL EST CONÇU. 
• NE PAS LAISSER ALLUMÉ OU SANS SURVEILLANCE.  

 
PILES  
• UTILISEZ TOUJOURS DES PILES ALCALINES. N'UTILISEZ PAS DE PILES AU LITHIUM. 
• AVERTISSEMENT DE LA BATTERIE : TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. EN CAS D'INGESTION OU DE MISE À 

L'INTÉRIEUR D'UNE PARTIE DU CORPS, CONSULTEZ IMMÉDIATEMENT UN MÉDECIN. 
• INSTALLEZ LES PILES CONFORMÉMENT À SES SYMBOLES DE POLARITÉ. NE MONTEZ PAS LES PILES À L'ENVERS. 
• NE COURT-CIRCUITEZ PAS LES BORNES DE LA BATTERIE. 
• RETIREZ LES PILES SI ELLES SONT LAISSÉES PENDANT DE LONGUES PÉRIODES. 
• GARDEZ LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ET DES ANIMAUX DOMESTIQUES. 
• NE MÉLANGEZ PAS LES PILES USAGÉES ET NEUVES. 
• NE JETEZ JAMAIS LES PILES AU FEU.  
• ÉLIMINATION DES PILES, LES PILES USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES ET RECYCLÉES 

CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS DE VOTRE AUTORITÉ LOCALE. 
• SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET D'ÉLIMINATION DU FABRICANT DE LA BATTERIE. 

 
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE 
• ÉTEIGNEZ ET RETIREZ TOUJOURS LES PILES AVANT DE LES NETTOYER. 
• NE PAS IMMERGER DANS L'EAU.  
• N'UTILISEZ PAS DE NETTOYANTS ABRASIFS OU D'USTENSILES TRANCHANTS POUR NETTOYER CET APPAREIL. 
• ESSUYEZ LES SURFACES AVEC UN CHIFFON DOUX ET SEC. SÉCHEZ SOIGNEUSEMENT AVANT DE POURSUIVRE 

L'UTILISATION.  
• RANGEZ L'APPAREIL DANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC. 

 
ÉLIMINATION DE LA BATTERIE 
• LES PILES USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES EN TOUTE SÉCURITÉ, HORS DE LA PORTÉE DES 

ENFANTS ET RECYCLÉES CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS DE VOTRE AUTORITÉ LOCALE ET NE PAS ÊTRE 
JETÉES AVEC LES ORDURES MÉNAGÈRES. 

• SUIVEZ LES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ, D'UTILISATION ET D'ÉLIMINATION DU FABRICANT DE LA BATTERIE. 
 
DISPOSITION 
• Coopers of Stortford utilise des emballages recyclables ou recyclés dans 

la mesure du possible. 
• Veuillez vous débarrasser de tous les emballages, papiers, cartons 

conformément aux réglementations de recyclage de votre autorité 
locale.  

• À la fin de la durée de vie du produit, veuillez vous renseigner auprès de 
votre centre de recyclage des déchets ménagers agréé par votre mairie 
pour l'élimination. 

• Plastiques, sacs en polyéthylène – ils sont fabriqués à partir du plastique 
recyclable suivant. 

 
 

 

 
 

 
Code et symbole 

 
Type de plastique Polyéthylène basse densité 

Couramment utilisé pour  Sacs à provisions, sacs à pain, bouteilles souples, film étirable/palette, 
papier bulle, porte-canettes multi-pack  

Notes  Points de dépôt généralement recyclables dans les supermarchés. 
Vérifiez d'autres films plastiques comme tout film non polyéthylène, par 
exemple le film alimentaire, les sachets de chips, les couvercles de film  



 

ČESKÝ NÁVOD 

Dimenze 
(V) 70 x (Š) 54 x (H) 24 cm 
 30 cm přívodní vodič od poslední LED k bateriovému boxu. 
 
• TEPLÉ BÍLÉ LED DIODY 
• PROVOZ NA BATERIE, 3x1,5V AA VYŽADOVÁNO (NENÍ SOUČÁSTÍ BALENÍ) 
• FUNKCE ČASOVAČE, 6 HODIN ZAPNUTO. 
• VHODNÉ PRO VNITŘNÍ I VENKOVNÍ POUŽITÍ                                    
 
VYŽADUJE 3xAA BATERIE (NEJSOU SOUČÁSTÍ BALENÍ) TOTO NENÍ 
HRAČKA, UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ. POUŽÍVEJTE POD 
DOHLEDEM DOSPĚLÉ OSOBY. 

 
 
 
 

Před spuštěním si prosím důkladně přečtěte tento návod k obsluze a 
ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou vašeho nového PERRY 
LIGHT UP SKATING POLAR BEAR. 

 
PŘÍSLUŠENSTVÍ:  
Medvědí hlava – 1ks, Medvědí tělo - 1ks, Medvědí ruce – 2ks, Klobouk – 1ks, Šátek – 1ks, Kovová základna – 1ks, 
Zemní kolík – 2 ks, stahovací pásky – 7 ks. 
 
MONTÁŽNÍ NÁVOD / NÁVOD K POUŽITÍ: 
Součásti opatrně vybalte. Zkontrolujte, zda byly všechny díly vyjmuty z obalu. 

 

VŽDY POUŽÍVEJTE ALKALICKÉ BATERIE.  
NEPOUŽÍVEJTE LITHIOVÉ BATERIE. 
 



 

 
 
 
1. Namontujte tělo medvěda na kovovou základnu vložením tyčí do smyček, jak je znázorněno, pomocí dodaných 

stahovacích pásků k upevnění obou bočních kruhů k sobě. 
2. Připevněte hlavu medvěda k části těla tak, že připevníte háček na zadní stranu krku a pomocí stahovací pásky 

připevněte přední kovové kruhy k sobě, poté připevněte klobouk na hlavu medvěda, jak je znázorněno na obrázku. 
3. Sestavte ruce a šátkovou stuhu vložením tyčí do smyček podle obrázku. 
4. Montáž je nyní dokončena. Pokud používáte venku na trávníku, zajistěte medvídka zasunutím travních kolíků přes 

okraj základny a do půdy. 
Pro snadné zasunutí kolíků do země se doporučuje zem nejprve navlhčit. 
 
Instalace baterií:                                           
Sejměte kryt přihrádky na baterie.  
Vložte 3x AA baterie (nejsou součástí balení). 
Dbejte na správnou polaritu, jak je uvedeno v přihrádce na baterie. 
Nasaďte zpět kryt přihrádky na baterie. 
 
Návod k použití                             
• Jedním stisknutím tlačítka se světla zapnou na časovač  
• 6 hodin zapnuto/18 hodin vypnuto. 
• Opětovným stisknutím tlačítka budou světla trvale rozsvícena. 
• Třetím stisknutím tlačítka světla vypnete. 

 
UPOZORNĚNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 
PŘI POUŽÍVÁNÍ JAKÉHOKOLI SPOTŘEBIČE JE TŘEBA VŽDY DODRŽOVAT 
ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ: 
• PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. 
• PRO DOMÁCÍ VNITŘNÍ I VENKOVNÍ POUŽITÍ.  
• NENÍ URČENO PRO KOMERČNÍ POUŽITÍ. 
• PŘED POUŽITÍM DŮKLADNĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NEDOŠLO K ZÁVADÁM, A POKUD JSOU ZJIŠTĚNY VADY, 

NEPOUŽÍVEJTE. DÁVEJTE POZOR, ABYSTE SPOTŘEBIČ NESPADLI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY MOHOU ZPŮSOBIT 
VNITŘNÍ POŠKOZENÍ. 

• POUŽITÍ JAKÉHOKOLI PŘÍSLUŠENSTVÍ NEBO PŘÍSLUŠENSTVÍ, KTERÉ SE NEDOPORUČUJE, MŮŽE ZPŮSOBIT ZRANĚNÍ A 
ZNEPLATNIT JAKOUKOLI ZÁRUKU, KTEROU MŮŽETE MÍT. 

• NEPOKLÁDEJTE NA ZDROJE TEPLA ANI DO JEJICH BLÍZKOSTI. 
• PŘI POUŽÍVÁNÍ PŘEDMĚT ŽÁDNÝM ZPŮSOBEM NEZAKRÝVEJTE, PROTOŽE BY MOHLO DOJÍT K PŘEHŘÁTÍ. 
• NEPOUŽÍVEJTE TENTO SPOTŘEBIČ K ŽÁDNÉMU JINÉMU ÚČELU, NEŽ KE KTERÉMU JE URČEN. 
• NENECHÁVEJTE ZAPNUTÉ NEBO BEZ DOZORU.  

 



 

BATERIE  
• VŽDY POUŽÍVEJTE ALKALICKÉ BATERIE. NEPOUŽÍVEJTE LITHIOVÉ BATERIE. 
• VAROVÁNÍ BATERIE: UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ. V PŘÍPADĚ POŽITÍ NEBO UMÍSTĚNÍ DO JAKÉKOLI ČÁSTI 

TĚLA OKAMŽITĚ VYHLEDEJTE LÉKAŘSKOU POMOC. 
• VLOŽTE BATERIE V SOULADU SE SYMBOLY POLARITY. NEVKLÁDEJTE BATERIE ZPĚT. 
• NEZKRATUJTE SVORKY BATERIE. 
• POKUD JE NECHÁTE DELŠÍ DOBU NECHAT, VYJMĚTE JE. 
• UCHOVÁVEJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ A DOMÁCÍCH ZVÍŘAT. 
• NEKOMBINUJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATERIE. 
• NIKDY NEVHAZUJTE BATERIE DO OHNĚ.  
• LIKVIDACE BATERIÍ, POUŽITÉ NEBO VYBITÉ BATERIE MUSÍ BÝT ZLIKVIDOVÁNY A RECYKLOVÁNY V SOULADU S 

PŘEDPISY MÍSTNÍCH ÚŘADŮ. 
• DODRŽUJTE POKYNY VÝROBCE BATERIE PRO BEZPEČNOST, POUŽITÍ A LIKVIDACI. 

 
POKYNY PRO PÉČI A ČIŠTĚNÍ 
• PŘED ČIŠTĚNÍM VŽDY VYPNĚTE A VYJMĚTE BATERIE. 
• NEPONOŘUJTE DO VODY.  
• K ČIŠTĚNÍ TOHOTO SPOTŘEBIČE NEPOUŽÍVEJTE ABRAZIVNÍ ČISTICÍ PROSTŘEDKY ANI OSTRÉ NÁČINÍ. 
• POVRCHY OTŘETE MĚKKÝM SUCHÝM HADŘÍKEM. PŘED DALŠÍM POUŽITÍM DŮKLADNĚ OSUŠTE.  
• SPOTŘEBIČ SKLADUJTE NA CHLADNÉM A SUCHÉM MÍSTĚ. 

 
LIKVIDACE BATERIE 
• VYBITÉ NEBO VYBITÉ BATERIE MUSÍ BÝT BEZPEČNĚ ZLIKVIDOVÁNY MIMO PŘÍSTUP DĚTÍ A RECYKLOVÁNY V 

SOULADU S PŘEDPISY MÍSTNÍCH ÚŘADŮ A NESMÍ BÝT LIKVIDOVÁNY DO BĚŽNÉHO DOMOVNÍHO ODPADU. 
• DODRŽUJTE POKYNY VÝROBCE BATERIE K BEZPEČNOSTI, POUŽITÍ A LIKVIDACI. 

 
LIKVIDACE 
• Bednáři ze Stortfordu používají recyklovatelné nebo recyklované obaly, 

kde je to možné. 
• Zlikvidujte prosím všechny obaly, papír, kartony v souladu s místními 

předpisy o recyklaci.  
• Na konci životnosti výrobku se prosím obraťte na místní radu 

autorizované středisko pro recyklaci domovního odpadu ohledně 
likvidace. 

• Plasty, polybagy – vyrábí se z následujícího recyklovatelného plastu. 
 
 

 

 
 

 

 

 

 
Kód & Symbol 

 
Typ plastu Polyetylen s nízkou hustotou 

Běžně se používá pro  Nákupní tašky, sáčky na pečivo, stlačitelné lahve, strečové/paletové 
obaly, bublinkové obaly, držáky na plechovky s více baleními  

Poznámky  Obvykle recyklovatelná zálohová místa supermarketů. Zkontrolujte 
ostatní plastové fólie, jako jakoukoli nepolyetylénovou fólii, např. 

potravinářskou fólii, křupavé obaly, víčka fólií  



 

SLOVENSKÝ NÁVOD 

Rozmery 
(V) 70 x (Š) 54 x (H) 24 cm 
 30 cm prívodný vodič od poslednej LED po skrinku na batérie. 
 
• TEPLÉ BIELE LED DIÓDY 
• NAPÁJANIE Z BATÉRIE, VYŽADUJE SA 3 x 1,5 V AA (NIE JE SÚČASŤOU 

DODÁVKY) 
• FUNKCIA ČASOVAČA, 6 HODÍN ZAPNUTÁ. 
• VHODNÉ PRE VNÚTORNÉ AJ VONKAJŠIE POUŽITIE                                    
 
VYŽADUJE BATÉRIE 3XAA (NIE SÚ SÚČASŤOU BALENIA) TOTO NIE JE 
HRAČKA, UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ. POUŽÍVAJTE POD 
DOHĽADOM DOSPELEJ OSOBY. 

 
 
 
 

Pred začatím si dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu a uistite 
sa, že ste oboznámení s prevádzkou vášho nového PERRY LIGHT UP    
 SKATING POLAR BEAR. 

 
PRÍSLUŠENSTVO:  
Medvedia hlava – 1ks, Medvedie telo – 1ks, Medvedie ruky – 2ks, Čiapka – 1ks, Šatka – 1ks, Kovová základňa – 1ks, 
Pozemný kolík – 2ks, zipsy – 7ks. 
 
MONTÁŽNY NÁVOD / NÁVOD NA POUŽITIE: 
Komponenty opatrne rozbaľte. Skontrolujte, či boli z obalu odstránené všetky diely. 

 

VŽDY POUŽÍVAJTE ALKALICKÉ BATÉRIE.  
NEPOUŽÍVAJTE LÍTIOVÉ BATÉRIE. 
 



 

 
 
 
1. Namontujte telo medveďa na kovovú základňu vložením tyčí do slučiek, ako je znázornené, pomocou dodaných 

káblových zväzkov spojte obe bočné kruhy dohromady. 
2. Namontujte hlavu medveďa na časť tela pripevnením háčika na krk dozadu a pomocou káblovej pásky pripevnite 

predné kovové kruhy k sebe, potom pripevnite klobúk na hlavu medveďa, ako je znázornené. 
3. Zostavte ruky a stuhu šatky vložením tyčí do slučiek, ako je znázornené. 
4. Montáž je teraz dokončená. Ak používate vonku na trávniku, zaistite medveďa vložením kolíkov trávnika cez okraj 

základne a do pôdy. 
Pre ľahké vloženie kolíkov do zeme sa odporúča najskôr navlhčiť zem. 
 
Inštalácia batérií:                                           
Odstráňte kryt priehradky na batérie.  
Vložte 3x AA batérie (nie sú súčasťou balenia). 
Dbajte na správnu polaritu, ako je uvedené v priehradke na batérie. 
Nasaďte kryt priestoru pre batérie. 
 
Návod na používanie                             
• Stlačte tlačidlo raz, aby sa svetlá spustili na časovač  
• 6 hodín zapnutých / 18 hodín vypnutých. 
• Znova stlačte tlačidlo, aby svetlá svietili nepretržite. 
• Tretím stlačením tlačidla svetlá vypnete. 

 
UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: 
PRI POUŽÍVANÍ AKÉHOKOĽVEK SPOTREBIČA BY STE MALI VŽDY DODRŽIAVAŤ 
ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA: 
• PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY. 
• NA DOMÁCE VNÚTORNÉ A VONKAJŠIE POUŽITIE.  
• NIE NA KOMERČNÉ POUŽITIE. 
• PRED POUŽITÍM DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NIE SÚ CHYBY, A AK SA ZISTIA CHYBY, NEPOUŽÍVAJTE. DÁVAJTE 

POZOR, ABY VÁM SPOTREBIČ NESPADOL, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU SPÔSOBIŤ VNÚTORNÉ POŠKODENIE. 
• POUŽITIE AKÉHOKOĽVEK PRÍSLUŠENSTVA ALEBO PRÍSLUŠENSTVA SA NEODPORÚČA, PRETOŽE MÔŽE SPÔSOBIŤ 

ZRANENIE A STRATIŤ PLATNOSŤ AKEJKOĽVEK ZÁRUKY, KTORÚ MÔŽETE MAŤ. 
• NEUMIESTŇUJTE NA ZDROJE TEPLA ALEBO DO ICH BLÍZKOSTI. 
• POČAS POUŽÍVANIA PREDMET ŽIADNYM SPÔSOBOM NEZAKRÝVAJTE, PRETOŽE BY TO MOHLO SPÔSOBIŤ 

PREHRIATIE. 
• NEPOUŽÍVAJTE TENTO SPOTREBIČ NA INÉ POUŽITIE, AKO NA KTORÉ JE URČENÝ. 
• NENECHÁVAJTE ZAPNUTÉ ALEBO BEZ DOZORU.  

 



 

 
BATÉRIE  
• VŽDY POUŽÍVAJTE ALKALICKÉ BATÉRIE. NEPOUŽÍVAJTE LÍTIOVÉ BATÉRIE. 
• UPOZORNENIE NA BATÉRIU: UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ. PRI POŽITÍ ALEBO UMIESTNENÍ DO 

AKEJKOĽVEK ČASTI TELA OKAMŽITE VYHĽADAJTE LEKÁRSKU POMOC. 
• BATÉRIE INŠTALUJTE V SÚLADE SO SYMBOLMI POLARITY. BATÉRIE NEVKLADAJTE DOZADU. 
• NESKRATUJTE SVORKY BATÉRIE. 
• AK ICH NECHÁTE DLHŠÍ ČAS, VYBERTE BATÉRIE. 
• BATÉRIE UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ A DOMÁCICH ZVIERAT. 
• NEMIEŠAJTE POUŽITÉ A NOVÉ BATÉRIE. 
• BATÉRIE NIKDY NEVHADZUJTE DO OHŇA.  
• LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ, VYBITÉ ALEBO VYBITÉ BATÉRIE MUSIA BYŤ ZLIKVIDOVANÉ A RECYKLOVANÉ V SÚLADE S 

PREDPISMI MIESTNYCH ÚRADOV. 
• POSTUPUJTE PODĽA POKYNOV VÝROBCU BATÉRIÍ NA BEZPEČNOSŤ, POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU. 

 
NÁVODY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE 
• PRED ČISTENÍM BATÉRIE VŽDY VYPNITE A VYBERTE. 
• NEPONÁRAJTE DO VODY.  
• NA ČISTENIE TOHTO SPOTREBIČA NEPOUŽÍVAJTE ABRAZÍVNE ČISTIACE PROSTRIEDKY ANI OSTRÉ NÁČINIE. 
• POVRCHY UTRITE MÄKKOU SUCHOU HANDRIČKOU. PRED ĎALŠÍM POUŽITÍM DÔKLADNE OSUŠTE.  
• SPOTREBIČ SKLADUJTE NA CHLADNOM A SUCHOM MIESTE. 

 
LIKVIDÁCIA BATÉRIE 
• VYBITÉ ALEBO VYPRŠANÉ BATÉRIE MUSIA BYŤ BEZPEČNE ZLIKVIDOVANÉ MIMO PRÍSTUPU DETÍ A RECYKLOVANÉ V 

SÚLADE S PREDPISMI MIESTNYCH ÚRADOV A NESMIE SA LIKVIDOVAŤ V BEŽNOM DOMOVOM ODPADE. 
• POSTUPUJTE PODĽA POKYNOV VÝROBCU BATÉRIÍ NA BEZPEČNOSŤ, POUŽÍVANIE A LIKVIDÁCIU. 

 
LIKVIDÁCIA 
• Spoločnosť Coopers of Stortford používa recyklovateľné alebo 

recyklované obaly tam, kde je to možné. 
• Zlikvidujte všetky obaly, papier, kartóny v súlade s predpismi o recyklácii 

miestnych úradov.  
• Na konci životnosti produktu sa obráťte na miestne autorizované 

stredisko na recykláciu domového odpadu. 
• Plasty, polybagy – vyrábajú sa z nasledujúceho recyklovateľného plastu.  

 
 

 
 

 

 

 

 
Kód a symbol 

 
Druh plastu Polyetylén s nízkou hustotou 

Bežne sa používa pre  Nákupné tašky, vrecká na chlieb, stláčacie fľaše, strečové/paletové 
fólie, bublinkové fólie, držiaky na viacnásobné balenie plechoviek  

Poznámky  Zvyčajne recyklovateľné depozitné miesta supermarketov. 
Skontrolujte ostatné plastové fólie ako akúkoľvek nepolyetylénovú 

fóliu, napr. potravinovú fóliu, chrumkavé balíčky, viečka fólie  



 

Distributed by / Verteilt durch / Distribué par/ Distribútor / Distribuuje. 
 
The Enterprise Department Ltd, Trading as Coopers of Stortford. 
UK address: 11 Bridge Street, Bishops Stortford  
Herts, UK, CM23 2JU  

 0330 331 0300 

 enquiries@coopersofstortford.co.uk 
 

 https://www.coopersofstortford.co.uk 
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